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¿fme isméit egy Magyar újsággal kedveskedem: 

ama nevezetes Gyapjas Htézekkel. Talán Régi
ségnek mondhatnám : mivel azoknak híres Hajózd' 
sok közel négy ezer efztendök előtt történhetett.

Önnön magam (mint-ha azon Pogányságnak 
idejében élnék) egy pogány frdfznak [zeneijébe öl
töztem. Azon módon , azon [zer-tartásokka! be
stéitek , valamint amazok befzéllcttek. E' fzokat- 
lan dolgot azért cselekedtem: hogy Hazám' fiait a' 
régi Szokásoknak velős meg-értésében, és az hajdani 
pogány /’állásnak tudománnyában gyakoroljam.

Eló-bordom tehát az Isteneket, az Isteniteket 
nagy fzdmmal. Nem kiilümben mind az Erdei, 
mind a’ Tengeri leg-hatalmassabb Nimfákat. Eze
ket, a régi írók' fzokása fzerént, segítségül nem 
csak hívatom , hanem hivom-is.

Nagy csoporttal tiindökblnek a' leleményes me
sék, melleket azok cl-bittek, de a mostaniak ógy
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olvasnak, mint az Jlom-könyveket. Ha másra nem 
fzolgálnak, a régi hitnek ágazatait el'o-adgyák.

[de hordottam, elég csoportossan, a regi csu
dákat, az Isteneknek minden-fele állatoknak börjök- 

be, és álldsjokba változtatásiakat. El-nem-mulat- 
tani a’ bofzorkánságot-is. Ennek a' hajdani időkben 
sokkal nagyobb kelété vólt, mint a mostaniakban.

A' Gonofzokat Tartartissal fenyegetem; a’ Jók
nak Elizium mezejének boldogságát ígérem. Itt az 
Istenek haragosok is, gyulölok-is , fzerelmesek - is. 
Eeájok fogtak több illy indulatokat: hogy bátrab
ban vétsenek, ba példát az Istenektől vefznek. Más

ként az se mind véteknek tartatott, a -mi most 
tartatik.

Valamint Etelkámat azon okból írtam : hogy 
Árpádnak idejét, melly a' Magyar íráfzoknál igen 
nagy homályban fekfzik, meg-világosittsam: fzinte 
azt cselekedtem e' jelen-lévő Munkámban. Tudni
illik: hogy azon el-setétedett, meg-is-füstösödött 

Régiséget, mellyben a’ Gyapjas Vitézek bajókáz- 
tak, új világra hozzam.

Ezen nevezetes Férj-fiaknnk tett dolgaikról alig 
találunk egy-két nyomot a' régi íráfzoknál. Azt-is, 
vagy a Hó lepte-bé ; vagy el-emifztette a mindent

meg-



— o----

meg-evo Régiség. Már ide, már amoda kellett 
futkosnom : bogy a mesékre építtetett valóságos 
történetet, mint valami el-bánytt-vetett fátokat, 
öfzfze-keresgessem, és öfifze-tüzbessem. Nem kevés 
fáradságom után öfzfze-aggattam mindeneket.

Kár vólt válna pedig ezen régi történetet, tej 
világra nem bozni: mivel benne édes Eleinknek, 
ama' régi Síitáknak nyomdokait láttyuk. SÓtt ma- 
ga-is ama’ híres-neves Medea, a' Kolkisi Király
nak basonlitbatatlan Kis-afzfzonya, ki ezen Mun
kámban fó-fzcméllyét mutattya, Anyai réfzról, va
lóságos Scitbiai fajzat vala.

Csak még arra kérem jó Hazám fiait- b'.gy 
ezen Munkámnak olvasásában elo-vegyék efzeknek 
minden tehetségét. Kéfz akarva, és fzántt fzán- 
dékkal minden öfzfze-vagyon-itten-zavarva : bogy 
anndl-inkáb’j gyönyörűnek tessék ki-menetele.

Az ekéi könyvet leg-nebezebb, leg-unalmassabb 
lefzen egéfzlen által-érteni, és a' következendokkel 
egybe-egyengetni. A’ második Könyvben ki-nyílnak 
immár azon virágok, mellyeknek magvait vetettem 
első könyvemben.

Azon Munkámban, mellyet Trója-vefzedelmérál 
írtam, annak utolsó könyvében, le-vatmak írva az
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Istenek, a Tartans, a pokolra kárhoztatott ne- 
tezetessebb GvMfz-tiook, a PM Birát, a Por. 
lát, 'sZobb e-füe fzer-tsrtások, is dolgok, 
lyek ezen kónyzemben-is e&ferdűlsak. Jó válna, 
is azt-is el-oltásnák Hazám-fim, is így ezer. Mun. 
Iámnak e'.-ol-asásáboz mosdottabb kézzel nyúlnának.

Igyekezetem ezer. Konyzemben sem nás, mint 
az e^tbeniekter. vált: Hazám nyelőének csinosítá
sa, ’s-az Okaik’ kedvének legeltetése. E kettőzd 
minden Író meg-elégedbetik e mostam időben. Mert 
kik eztjekben Nevek' híre után zagyodnak, sokai 
Hzánzak. írám Pesten 1793. Esztendőben.


